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Quality is our aim

Fruto de la experiencia adquirida durante décadas por nuestro personal técnico, en el estu-
dio, fabricación, instalación y puesta en servicio de instalaciones para el tratamiento de áridos 
y minerales, MININGLAND nace, con la voluntad de ser una referencia a nivel mundial, por su 
capacidad como ingeniería, para el completo desarrollo de proyectos y la incorporación de las 
mejores soluciones técnicas.

Nuestros compromisos son la calidad, la eficiencia, el servicio, la seguridad de las personas, y 
el respeto al medio ambiente. Creemos que, en todas estas áreas, se pueden realizar grandes 
avances sin perjuicio de la rentabilidad.

Estos compromisos, son realizados independientemente del nivel de desarrollo de los países en 
los que se actúa. 
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MININGLAND was created as a result of the experience acquired over decades by our 
technical staff in researching, manufacturing, installing and starting-up aggregate and minerals 
processing systems. Our aim is to become a world reference due to our engineering capacity to 
fully develop projects and incorporate the best technical solutions.

We are committed to quality, efficiency, service, safety of people and respect for the environ-
ment. We firmly believe that great steps forward can be taken in all these areas without dimi-
nishing profitability.

We adhere to our commitments independently from the development level of the countries in 

which we are active. 

Fruit de l’expérience acquise pendant plusieurs années dans le domaine du bureau d’études, 
fabrication, installation et mise en service des installations pour le traitement de graviers et 
minerais, MINIGLAND née avec la volonté d’être une référence à niveau mondial, comme 
ingénierie, qui permet le développement des projets et l’intégration des meilleures solutions 
techniques. 

Nos engagements sont la qualité, l’efficacité, le service, la sécurité des personnes et le respect 
de l’environnement. Nous sommes persuadés que nous pouvons réaliser des progrès sur c’est 
zones de compétences, sans sacrifier la rentabilité.

Ces engagements sont pris, indépendamment du niveau de développement des pays d’operation. 



INGENIERÍA: 
Estudio, concepción, desarrollo y optimización de instalaciones para el tratamiento 
de áridos y minerales.

Estudio de instalaciones llave en mano y elaboración de proyectos.

ENGINEERING: 
Study, conception, development and 
optimization of installations for 
processing aggregate and minerals.

Key-in-hand projects and systems.

INGENIERIE
Etudes, conception, développement et 
optimisation d’installations pour le 
traitement de graviers et minerais. 

Etudes d’installation clés en main et 
élaboration de projets



PRODUCTO:
Instalaciones completas de tratamiento de áridos y minería. Diseñamos y fabricamos maquinaria 
de trituración clasificación, lavado, transportadores, alimentadores y elementos complementarios.

PRODUCTS:
Complete installations for aggregate processing and mining. We design and manufacture crushing, 
grinding, sorting, washing, conveying, feeding machinery and complements.

PRODUIT
Installations complètes de traitement de graviers et minerais. Nous concevons et fabriquons ma-
chines de trituration, classification, lavage, transport, alimentation et ses accessoires.



RECAMBIO:
Proveemos recambio para todo tipo de maquinaria de procesamiento de áridos y minerales, bajo las más estrictas normas 
de calidad europeas, disponemos de un amplio stock de recambios.

• B ANDA: Según normativa DIN y para todas las aplicaciones y anchos.
• RODILLOS: Según normativa DIN para todos los anchos de banda y con diferentes diámetros.
• FUNDICIÓN: Piezas de aceros antidesgaste con aleaciones de  Mn y Cr aplicables a todo tipo de trituradores y
  marcas,aceros refractarios, aceros al carbono, etc. 
• RODAMIENTOS: Para aplicaciones pesadas, especialmente de rodillos para cribas y trituradores.
• TRANSMISIÓN DE POTENCIA: Correas trapeciales y poleas con taper-bush, especialmente con perfil SPC.
• REDUCTORES: Para todo tipo de aplicaciones, especialmente para transportadores de banda, del tipo ortogonal y tamdem,
  para montaje apoyado o pendular.
• VIBRADORES: Motores vibradores para equipos vibrantes de todo tipo y potencia.
• MALLAS: De poliuretano, goma y metálicas, adaptables a todos tipo de maquinaria de clasificación.

SPARE PARTS:
We supply spare parts for all types of aggregate and mineral processing machinery under the strictest European quality 
standards. We have a large stock of spare parts.

• BELT: According to DIN standards, for any use and in any width.
• ROLLERS: According to DIN standards, for all belt widths and in various diameters.
• CASTING: Anti-wear steel parts with Mn and Cr alloys, applicable to all kinds of crushers; heat-resistant steels, carbon
  steels, etc.. 
• BALL BEARINGS: For heavy applications, special roller bearings for sieves and crushers.
• POWER TRANSMISSION: V-belts and pulleys with taper-bush, especially with SPC profiles.
• For every kind of application, especially for orthogonal and tandem belt conveyors, for supported or pendulum assembly.
• VIBRATORS: Vibrator motors for vibrating equipment of every kina and power.
• MESHES: Polyurethane, rubber and metal, adaptable to every type of classification machinery.

PIECES DE RECHANGE
Nous dispensons de pièces de rechange pour des machines de traitement de graviers et minerais, en respect des normes 
de qualité européenne. Nous avons un grand stock de pièces de rechange.

• BANDES: Selon normative DIN, toute application, différents largeurs.
• ROULEAUX: Selon normative DIN  pour toutes les largeurs de bande et avec différents diamètres
• FONDERIE: Pièces en acier anti usure en alliage Mn et Cr, acier réfractaires, acier au carbone, etc. 
• ROULEMENTS: Pour applications, spécialement de rouleaux pour cribles et concasseurs. 
• TRANSMISSION DE PUISSANCE: courroies trapézoïdales et poulies avec taper-bush, avec profil SPC.
• REDUCTEURS: Pour tout type d’applications, spécialement pour transporteurs à bande, de type orthogonal et tandem,
  en montage avec support ou type pendulaire. 
• VIBRATEURS: Motovibrateurs pour équipements vibrants de tout type et puissance.
• MAILLES: en polyuréthane, en gomme, ou métalliques ; adaptables à tout type de machine de classification.



COLABORACIONES

Colaboramos con importantes fabricantes de instalaciones 
y componentes en el ámbito de los áridos y sus aplicaciones.

INSTALACIONES Y MAQUINARIA

• Líneas de ensacado, paletización y enfardado automática y
  semiautomáticas, para sacos de papel y plástico.
• Amasadoras para hormigón, mortero, homogeneización,
  continuas y discontinuas, planetarias, de eje vertical y
  doble eje horizontal.
      
PREFABRICADO DE HORMIGÓN

• Líneas de prefabricado estáticas y ponedoras, para todo
  tipo de formato y producciones.

COLLABORATION

Collaboration avec importants fabricants d’installations 
et de composants dans le domaine du concassage et ses 
applications. 
 
INSTALLATIONS ET MACHINES
• Ligne de remplissage, palettisation, plastification auto-
  matique et semi-automatiques pour sacs en papier et
  plastique. 
• Malaxeurs pour béton, mortier, homogénéisation, con-
  tinue et discontinue, malaxeurs planétaires, à axe vertical
  et double axe horizontal. 

MACHINE DE PREFABRIQUE BETON

• Lignes de préfabriqué béton, statiques et pondeuses, pour
  tout type de format et production.

PARTNERSHIPS  

We cooperate with important manufacturers of insta-
llations and components in the field of aggregates and 
their uses.

INSTALLATIONS AND MACHINERY

• Bagging lines, automatic and semi-automatic palletisa
  tion and wrapping, for paper and plastic sacks.
• Concrete mixers, continuous and discontinuous, plane
  tary, vertical axis and double horizontal axis mortar 
  homogenization.

CONCRETE PREFABRICATION

• Static prefabrication lines and brick machines for every
  format and production volume.
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